
meta suprema dell’arte è cogliere l’essenza dell’apparenza
the highest aim of art is catching the essence of appearance



[2/3]Che cos’è l’arte se non un modo di vedere?

What is art but a way of seeing?

versione mogano lucido - glossy mahogany version
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Bellezza e funzionalità.
Beauty and practicality.

DECO, ovvero il “classico” rivisitato. 
DECO, that is the revised “classic”.

Il calore del legno, la raffinatezza del vetro. 
The warmth of wood, the elegance of glass



Ci sono cose che l’intelligenza è capace di cercare, ma che, da sola non troverà mai.

There are things which intelligence is able to look for, but which it will never find by its own.
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versione noce lucido - glossy walnut version



[14/15]



[16/17]



[18/19]



[20/21]



[2/3][22/23]

Particolare banco tabacchi
Detail of tobacco counter

Forme classiche per ambienti di tendenza.
Classical shapes for trendy places.



L’arte non consiste nel rappresentare cose nuove, bensì nel rappresentare con novità.

Art does not consist in representing new things, but rather in representing them in a new way .
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versione ciliegio lucido - glossy cherry-wood version
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DECO  veste con stile ogni esigenza
DECO meets every requirement in style.

Il pane in versione”elegante”.
The elegant version of bread.
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top banco - counter top

fronte banco - counter front

alzata retro banco - back counter upper part

Mogano lucido
Glossy Mahogany

Ciliegio antico lucido
Glossy antique cherry-wood

Noce lucido
Glossy Walnut

Verde Bahia
Bahia green

Travertino romano resinato
Resined Roman Travertine

Stone Bianco
White Stone

Silvia Oro
Silvia gold

Nero Assoluto
Absolute Black

Palissandro Santos opaco
Matt Santos Rosewood

Radica di tasso biondo opaco
Matt Blond Yew Bird’s Eye

Specchio molato
Grinded Mirror

Specchio
Mirror

Acquamarina
Aquamarine
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Particolare dei retrobanchi. 
Detail of back counters.

Una ampia selezione di materiali di prima scelta per 
personalizzare ogni ambiente. 
A wide selection of prime materials for customizing 
every place.
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Colori, tonalità e finiture dei prodotti fotografati in questo ca-
talogo potrebbero differire dagli originali a causa limiti del pro-
cesso di stampa.
La Ditta Bocchini, nella ricerca del continuo miglioramento dei 
propri prodotti, si riserva di variarne estetica e funzionalità. 
    
Colours, hues and finishes photographed in this catalogue 
may be slightly different from the real ones due to printing 
process limitations.
Bocchini SpA company, in the search of continuous impro-
vement of its own products, might modify their appearance 
and functionality.

Couleurs, tonalités et finitions des produits photographiés 
dans ce catalogue pourraient être différents des originaux a 
cause de la limite du procès d’impression.
La société Bocchini SpA, dans la recherche du conti-
nue amélioration de ses produits, se réserve d’en changer 
l’esthétique et la fonctionnalité.

Farben, Farbetone und Feinbearbeitungen der in unserem 
Katalog aufgenommenen Produkten könnten vom Origina-
len wegen der Ablaufdruckgrenzen verschieden sein.
Die Firma Bocchini SpA, beim Forschung der Verbesse-
rung seiner Produkten, vorbehaltet sich Ästhetik und Zwe-
ckdienlichkeit zu ändern.

Colores, tonalidades y acabados de los productos fotografa-
dos en este catálogo podrían ser diferentes de los originales 
por llímites del proceso de imprenta.
La empresa Bocchini SpA, en su estudio para mejorar conti-
nuamente los productos, podría cambiar sus estética y fun-
cionalidad.


